Mass Schedule / Horario de las Misas

Tuesday/martes 8:30am English
Wednesday/miércoles 8:30am espafiol
Thursday/jueves 8:30am Bilingual
Friday/viernes 8:30am 1st Friday
Saturday/sabado 5:00pm English
Saturday/sabado 7:00pm espafiol
Sunday/domingo 8:00am & 12pm espariol
Sunday/domingo 10:00am English

Reconciliation/Reconciliacién
Every Saturday/Cada sabado
Baptisms/Bautismos

4th Saturday/4to sabado
Platica de Bautismo

2nd Saturday/2do sabado
Weddings/Bodas

1st y 3rd Saturday/sabado
Quinceaiieras

2do sabado del mes 1:00pm

Contact the office for more information
Comuniquese con la oficina para mas infomacion

3:00pm to 4:00pm
Espafiol English
1:00pm  2:00pm

3:00pm a 4:00pm

11:00am and 1:00pm

Parish Information / Informacion Parroquial
210 Harold Hart Road Siler City, NC 27344
919-742-5584 or 919-742-1364
office@stjsc.org
www.stjuliasilercity.org
Office Hours / Horario de oficina
Tuesday-Friday: 8:30am—4:30pm
martes a viernes: 8:30am a 4:30pm

Pastor:

Fr. Julio Martinez, OFM Conv.
Fr.Julio.Martinez@raldioc.org
Administrative Assistant
Anna Vasquez
Admin.Assistant@stjsc.org
Finance/Office Manager:
Brenda Stecher
Finance.Bookkeeper@stjsc.org
Faith Formation/Formacién de fe:
Victoria Palacios
Faith.Formation@stjsc.org

Website & Choir Director
Tamara Hill
music.web.coordinator@stjsc.org
Music Director

Kevin Pérez
Music.Director@stjsc.org
Maintenance/Mantenimiento:
Alex Graves

Social Services:

Gloria Maldonado

Pastoral Council

Melton Hardy-Powell
pastoral.council@stjsc.org

St. Julia is a bilingual, multicultural Roman Catholic
Community within the Diocese of Raleigh and served by the
Conventual Franciscan Friars.

Santa Julia es una comunidad bilinglie multicultural
Catolica Romana en la Di6cesis de Raleigh atendida por
los Frailes Franciscanos Conventuales.

Parish Groups / Grupos Parroquiales

Renovacion Carismatica Domingo 4:00pm
Coro de nifos/Children’s choir Lunes 6:30pm
Coro de Jovenes/Youth Choir Monday 6:00pm
Emais hombres Jueves 7:00pm
Grupo Juan XXl Miércoles 7:00pm
English Bible Study Tuesday 9:00am




Calendar and Mass Intentions
Calendario e intenciones de la Santa Misa

Saturday, March 21, 2026

5:00pm- The health of Jean Kreibick
7:00pm- tJosé David Saavedra
Sunday, March 22, 2026

8:00am- Familia Lopez-Perez
10:00am- tJosie Stack

12:00pm- tEulalia Martinez
Monday, March 23, 2026

8:30am— No mass/No hay misa
Tuesday, March 24, 2025
8:30am—tKathy Stack
Wednesday, March 25, 2025
8:30am— La comunidad de St. Julia
Thursday, March 26, 2026
8:30am— The Community of St. Julia
Friday, March 27, 2026
8:30am—No mass/no hay misa

Heavenly Father, We Pray For...
Padre Celestial, Oramos Por...

Nicole Wallace Tom Malechuk
Ernest Davis Becky Spence
Nick Murray Tatum McKay
Telma Harber Kathy Zinn
Jane La Porte Anna Reyns

Gina Bachelor

In Loving Memory / En Memoria A...

TRoch Fredette tJosé David Saavedra
tCarolyn Powell TKathy Stack

TMateo Coria Aguilar tJanet Bowman
Tlsabel Crispin tMichael Bautista




Friar Julio & Friar Tim Out
Fray Julio y Fray Tim fuera

Friar Julio and Friar Tim will be out of the church
April 7—April 10.
There will be no 8:30 AM mass on those days.

There will be no Contemplative Prayer on Friday, April 10.

Fray Julio y Fray Tim estaran fuera de la parroquia
del 7 al 10 de abril.
No habra misa de las 8:30 a. m. esos dias.

No habra oracion contemplative el viernes 10 de abril.




From the Heant @

A Spiritual Practice for Holy Week

As we approach Holy Week we prepare ourselves to remember our Lord’s suffering and crucifixion. It is a time of
lamentation as we remember the cruelty that was heaped upon Him. We are given the opportunity to open a greater
space within us for compassion to take root and for compassion to become a value and practice in our lives.

As we enter Holy Week allow me to suggest to open your minds and hearts to the suffering of so many in our world. The
evening news gives us only a selected portion of the suffering that besieges so many people. Sometimes the news
doesn’t even do that due to the fact that it focuses on events and not people. It informs us of what is going on, but it
doesn’t always inform us how it is affecting the people. Sometimes it does, but not enough, | believe. What is the real
news? Well, that is for each one of us to decide. The truth is that there is much to tell about the real truth of everything
that makes the news, knowing that there is so much more that doesn’t make the news yet are important.

Allow yourselves to unite the suffering of so many people to the suffering of Jesus as you remember his suffering. Bring
their agony to the agony of Jesus and make this Holy Week something much more that about yourselves. Allow this Holy
Week to be a moment of selfless generosity as you pray for the suffering in the world and the agony that is taking place in
the lives of so many people. Become a compassionate mediator on their behalf.

Let the cross take on a special meaning for you this Holy Week. Let it be a reminder of the crosses that humanity carry
and let the mystery of the cross enter your hearts so that it may purify it for greater selflessness and compassionate
generosity.

May Our Lord bless you as you enter the Holiest Week of the Year. May you consider it all in the light of the Resurrection
which brings us hope.

You are in my prayers and in my heart. Peace and Good. Friar Julio

Qeade el Cornagdn @
Una practica espiritual para la Semana Santa

Al acercarnos a la Semana Santa, nos preparamos para recordar el sufrimiento y la crucifixion de nuestro Sefior. Es un
tiempo de lamento, al recordar la crueldad que se ensano con El. Se nos brinda la oportunidad de abrir un espacio mas
amplio en nuestro interior para que la compasion eche raices y se convierta en un valor y una practica en nuestras vidas.

Al adentrarnos en la Semana Santa, permitanme sugerirles que abran sus mentes y sus corazones al sufrimiento de
tantas personas en nuestro mundo. Las noticias vespertinas nos muestran solo una parte selecta del sufrimiento que
asedia a tanta gente. A veces, las noticias ni siquiera logran eso, debido a que se centran en los acontecimientos y no
en las personas. Nos informan de lo que esta sucediendo, pero no siempre nos informan de como ello esta afectando a
la gente. A veces lo hacen, pero no lo suficiente, a mi parecer. ¢ Cuales son las verdaderas noticias? Bueno, eso es algo
que cada uno de nosotros debe decidir. La verdad es que hay mucho que contar sobre la realidad profunda de todo
aquello que acapara los titulares, sabiendo que existe mucho mas que no llega a las noticias, pero que, sin embargo, es
importante.

Permitanse unir el sufrimiento de tantas personas al sufrimiento de Jesus mientras recuerdan el suyo propio. Lleven la
agonia de ellos ante la agonia de Jesus y hagan de esta Semana Santa algo mucho mas grande que un asunto
centrado unicamente en ustedes mismos. Permitan que esta Semana Santa sea un momento de generosidad
desinteresada, mientras oran por los que sufren en el mundo y por la agonia que se vive en las vidas de tantas
personas. Conviértanse en mediadores compasivos en favor de ellos.

Permitan que la cruz adquiera un significado especial para ustedes en esta Semana Santa. Que sea un recordatorio de
las cruces que carga la humanidad, y permitan que el misterio de la cruz penetre en sus corazones para purificarlos,
conduciéndolos hacia un mayor desprendimiento y una generosidad compasiva.

Que nuestro Sefor los bendiga al adentrarse en la Semana mas santa del afio. Que puedan contemplarlo todo a la luz
de la Resurreccion, la cual nos trae esperanza.

Estan presentes en mis oraciones y en mi corazoén.
Paz y Bien. Fray Julio







Elementary School Library Volunteer

Chatham Reads — a partnership between Chatham County Schools and the Chatham Education Foundation — is seeking
volunteers to support literacy and library programs in our elementary schools. As a Library Volunteer, you will provide
valuable assistance to school librarians, helping create engaging and well-managed learning environments for students.

Volunteer Tasks, may include based on each school's need:
® Reading aloud to small groups using books selected from the school library collection.

® Assisting with library operations such as shelving, checking books in/out, weeding outdated materials, and preparing books for
donation.

® Transporting weeded books to PTA thrift stores or local little libraries, including removing or obscuring school
markings before distribution.
® Supporting librarians with additional book sorting and cataloging tasks that may arise due to pending state

legislation or updated district guidance.




